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แบบหนังสือมอบฉันทะ  แบบ ข. (แบบท่ีกำหนดรายการต่าง ๆ ที่จะมอบฉันทะท่ีละเอียดชัดเจนตายตัว) 
ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า  เรื่อง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2550 

PROXY FORM B (SPECIFIC DETAILS FORM) According to the Notification  

of the Department of Business Development RE: Prescription of Proxy Forms (No. 5) B.E. 2550 

 

 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น เขียนที่                                                                      
Shareholders’ Registration No.  Written at               

 วันที่   เดือน  พ.ศ.  
 Date   Month Year 

(1)   ข้าพเจ้า  สัญชาติ   
 I/We       nationality      
        อยู่บ้านเลขที ่                 
       Address   
 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท แม็คกรุ๊ป จำกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 

being a shareholder of MC GROUP Public Company Limited (“The Company”) 

 โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง   ดังนี ้
 holding the total amount of shares and are entitled to vote equal to votes as follows: 
 ❑  หุ้นสามัญ  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง  
       ordinary share  shares  and are entitled to vote equal to  votes 
 ❑  หุ้นบุริมสิทธิ  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง 
       preference share shares  and are entitled to vote equal to  votes 
 
(3)  ขอมอบฉันทะให้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทฯได้ โดยมีรายละเอียดตามสิ่งที่ส่งมาด้วย 6) 

Hereby appoint (The shareholder may appoint the independent director of the Company of which details as in Attachment 6) 

 ❑ 1. ชื่อ  อายุ (age) ปี อยูบ่้านเลขที ่  
    Name age years, residing at 

ถนน  ตำบล/แขวง  อำเภอ/เขต    
Road  Sub-district  District    
จังหวัด  รหัสไปรษณีย์  หรือ 
Province  Postcode  or       

❑ 2. ชื่อ  อายุ (age) ปี อยูบ่้านเลขที ่  
    Name age years, residing at 

ถนน  ตำบล/แขวง  อำเภอ/เขต    
Road  Sub-district  District    
จังหวัด  รหัสไปรษณีย์  หรือ 
Province  Postcode  or       

❑ 3. ชื่อ  อายุ (age) ปี อยูบ่้านเลขที ่  
    Name age years, residing at 

ถนน  ตำบล/แขวง  อำเภอ/เขต    
Road  Sub-district  District    
จังหวัด  รหัสไปรษณีย์   
Province  Postcode         

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp 20 Baht) 
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หรือมอบฉันทะให้กรรมการอิสระ 
Or appoint the independent director of the Company 

 ❑ 1. ชื่อ     นายลักษณะน้อย พึ่งรัศมี อายุ (age) 73 ปี อยู่บ้านเลขที่ 2                 
    Name Mr. Lucksananoi Punkrasamee age 73 years, residing at   2 

ถนน สุขาภิบาล 2 ซอย 5 ตำบล/แขวง ประเวศ อำเภอ/เขต   ประเวศ  
Road Sukhaphiban 2 Soi 5 Sub-district Prawet District    Prawet 
จังหวัด กรุงเทพฯ รหัสไปรษณีย์ 10250 หรือ 
Province Bangkok Postcode 10250 or  

❑ 2. ชื่อ     นายศิวัตร เชาวรียวงษ์ อายุ (age) 49 ปี อยู่บ้านเลขที่ 2                 
    Name Mr. Siwat Chawareewong      age 49 years, residing at   2 

ถนน สุขาภิบาล 2 ซอย 5 ตำบล/แขวง ประเวศ อำเภอ/เขต   ประเวศ  
Road Sukhaphiban 2 Soi 5 Sub-district Prawet District    Prawet 
จังหวัด กรุงเทพฯ รหัสไปรษณีย์ 10250 หรือ 
Province Bangkok Postcode 10250 or  

 ❑ 3. ชื่อ     นายนิรันดร์ ประวิทย์ธนา อายุ (age) 47 ปี อยู่บ้านเลขที่ 2                 
    Name Mr. Niran Pravithana age 47 years, residing at    2 

ถนน สุขาภิบาล 2 ซอย 5 ตำบล/แขวง ประเวศ อำเภอ/เขต   ประเวศ  
Road Sukhaphiban 2 Soi 5 Sub-district Prawet District    Prawet 
จังหวัด กรุงเทพฯ รหัสไปรษณีย์ 10250  
Province Bangkok Postcode 10250  

  

คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมวิสามัญ     ผู้ถือ
หุ้น ครั้งที่ 1/2569 ในวันที่ 9 มิถุนายน 2569 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Any one of the above person as my/our proxy to attend and vote in my/our behalf at the Extraordinary General 
Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on 9 June 2026, 14.00 hr., through electronic media (E-Meeting) or such other 
date, time and place if the meeting is rescheduled. 

(4) ข้าพเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผู้รบัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี ้ดังนี้ 
 I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as 

follows: 

 วาระที ่1 พิจารณาอนุมตัิการซื้อทีด่ินจากบุคคลที่เกีย่วโยงกัน และก่อสรา้งศูนย์บรรจสุนิค้า (Packing Center) ซึง่เขา้ขา่ยเปน็
รายการทีเ่กี่ยวโยงกัน และรายการได้มาซึ่งสนิทรัพย์ 

Agenda 1 To consider and approve the purchase of land from a connected person and the construction of a 
packing center, which constitute a connected transaction and the acquisition of assets of the 
Company.  

❑  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธพิิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 2 พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda 2 To consider other businesses (if any)  

❑  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธพิิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
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❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและ

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the 
vote of the Shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมี          การ
พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้
ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/We do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves 
any matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be 
authorized to consider and vote the matter on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะกระทำไปในการประชุมนั้น เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือ
เสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all 
respects except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 

ลงนาม/Signed                                                                ผู้มอบฉันทะ/Proxy Grantor 
(                                                               ) 

  

ลงนาม/Signed                                                                ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
(                                                               ) 
 

ลงนาม/Signed                                                                ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
(                                                               ) 
 

ลงนาม/Signed                                                                ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
(                                                               ) 

หมายเหต ุ/ Remark 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้ รับ

มอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกคะแนนเสียงได้ 
The Shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not 
split the number of his or her shares between many proxies in order to split his or her votes. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุด หรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
Agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each director 
individually. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามาระระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder 
in The Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท แม็คกรุ๊ป  จำกัด (มหาชน)  ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น  ครั้งที่  1/2569  
ในวันที่ 9 มิถุนายน 2569 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting)  หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Granting of power to a proxy as a shareholder of MC GROUP Public Company Limited in respect of the 
Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on 9 June 2026, 14.00 hr., through electronic media (E-
Meeting) or such other date, time and place if the meeting is rescheduled. 

 
วาระที่    เรื่อง                         
Agenda   Subject :    

❑  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธพิิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 
วาระที่    เรื่อง                         
Agenda   Subject :    

❑  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธพิิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 
วาระที่    เรื่อง                         
Agenda   Subject :    

❑  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธพิิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 
 


